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OIOICHID, ACHTUNG! Nur mitgelieferte PLAYMOBIL Geschosse

verwenden. Nicht auf Augen oder Gesicht zielen.

Ush) D) WARNING! Only use the PLAYMOBIL projectiles supplied.

Do not aim at eyes or face.

D, (L) (CH) ATTENTION! Seulement utiliser les projectiles PLAYMOBIL

fournis. Ne pas viser les yeux ou le visage

(E)) MEX) ATENCION. Utiliza Gnicamente los proyectiles PLAYMOBIL suministrados. No
apuntar a los ojos ni a la cara.

(N LET OP. Uitsluitend meegeleverde PLAYMOBIL delen gebruiken. Niet op ogen
of gezicht richten,

(1) (CH) ATTENZIONE! Usare soltanto i proiettill PLAYMOBIL in dotazione. Non mirare
agli occhi o al viso,

@ AVISO! Usar apenas os projecteis PLAYMOBIL juntamente fornecidos. N3o apontar
para os olhos ou face.

(DK) ADVARSEL! Anvend kun de medfelgende PLAYMOBIL projektiler. Sigt ikke mod ejne
eller ansigl.

(N)) ADVARSEL! Benytt kun PLAYMOBIL prosjektil som leveres med. Sikt ikke p ansikt
eller syne.

(8D OBSERVERA. Anvénd endast medlevererade PLAYMOBIL-skott. Sikta inte
mot &gon eller ansikte.

@ HUOMIO. Kayta vain mukana toimitettuja PLAYMOBIL-ammuksia. Ei saa kohdistaa
suoraan silmiin tai kasvoihin.

((H)) FIGYELMEZTETES. Csak a csomagban talalhaté PLAYMOBIL lévedékeket szabad
hasznalni. Tilos szemre vagy arcra célozni.

@ VAROVANI! Pouzivejte pouze stfely PLAYMOBIL, které jsou soué4sti dodévky.
MNemifte na ofi nebo na oblicej!

HOIATUS! Kasutage ainult kaasaantud PLAYMOBIL'| laskemoona. Ara sihi
siimadesse ega nakku.

(V) BRIDINAJUMS! Izmantot tikal PLAYMOBIL piegades komplekta ieklautos Savipus.
MNevérst pret acim val seju.

(LT) DEMESIOI Naudokite tik pridedamus PLAYMOBIL Saudmenis. Netaikyti | akis arba veidg.
OPOZORILOI! Uporabljgjte le prilozene PLAYMOBIL-ove krogle. Ne merite v oé ali obraz.
UPOZORNENIE! PouZivajte len naboje dodavané spolu so sadou PLAYMOBIL.
Nemierit do oéi alebo do tvare.

UWAGAI Stosowat: tylko zataczone PLAYMOBIL - kule / pociski. Nie celowaé w oczy i twarz.
(TR) (CY) UYARI! Sadece birlikte verilen PLAYMOBIL mermileri kullaniniz. GBze veya
yize dogru tutmayiniz.

@ NPOLOXH. Na ypnoyormololvral amokAEOTIKG Ta BAnuara g PLAYMOBIL
TTOU TTERIEXOVTAI OTN ouokeuadia. Mn gnv yiveral oTéxeuon oTa pana r oto Tpoowo.

AVERTIZARE! Se folosesc doar proieciilele incluse PLAYMOBIL. Nu se {inteste Tn
ochi sau in fata.

NPEOAYNPEXMOAEHME! ManonaeanTe camo npunoxedd PLAYMOBIL cHapaagw. He
HaCoYBaATE KbM O4YMTE M NKWUETO.
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RO3 « LRO3 = AAA

[I_l_ Micro 1,5V

An / Aus
On / Off
Marche / Arret

3067 3192

@ @ @ @ MNur angegebene Batterien verwenden. Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht geladen werden. Aufladbare Batterien dirfen nur unter Aufsicht von

Erwachsenen geladen werden. Aufladbare Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen, bevor sie geladen werden. Ungleiche Batterietypen oder neue
und gebrauchte Batterien diirfen nicht zusammen verwendet werden. Batterien milssen mit der richtigen Polarntat eingelegt werden. Leere Batterien missen aus dem Spielzeug herausgenom-
men wearden. Die Anschlussklemmen dirfen nichl kurzgeschlossen werden. Batlerien regelmalig auf Auslaufen Oberprifen. Verbrauchte Batterien nicht in den Hausmill werfen, sondern nur
bei den bestehenden Sammelstallen oder einem Sondermuliplatz abgeben.

@ @ Only use the stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are not to be charged. Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision,
Rechargeable batteries are to be removed from the foy before they are recharged. Neither different battery types nor new and used batteries are to be used
together. Batteries must be inserted with the correct polarity. Flat batteries are to be removed from the toy. The connecling terminals are nol to be short-circuited. Inspect batteries regularly for

signs of leakage. Do not dispose of used batteries in the household waste but hand them in at the existing collection points or at a special waste site,

) Seulement utillser le modele de plles indique. Ne recharger de piles non rechargeables. Seulement recharger des plles rechargeables en g
@ @ @ présence d'adultes, Oter les piles rechargeables du jouet avant de les recharger. Ne pas utiliser de piles de différents types en méme temps ni de !

piles neuves avec des piles anciennes. Attention & introduire correctement les piles en tenant compte de leur polarité. Oter les piles usées du jouet. Ne pas court-circuiter les bomes.

Vérifier regulierement si les piles coulent. Ne pas jeter de piles usees avec les ordures menageres, les deposer dans les centres de recuperation. —g

@ Liiliza danicamente las pilas descritas. No recargues pilas no recargables. Recarga las pilas recargables unicamente bajo supervision de un adulto. Saca las pilas recargables del

juguete antes de recargarlas. No utilices juntas pilas de tipos diferentes ni tampoco pilas nuevas con pilas usadas. Inserta las pilas con la polaridad correcta. Saca del juguete las
pilas gastadas. No pongas en cortocircuito los bornes de conexion. Comprueba periddicamente si se ha producido una fuga en las pilas. No eches las pilas gastadas a la basura domeéstica,
desé&chalas Onicamente en los puestos de recogida previstos o en un deposito de basura especial.

volwassenen geladen worden. Oplaadbare batterijen moeten uit het speelgoed genomen worden vooraleer ze te laden. Ongelijke batterijtypes of nieuwe of
gebruikte batterijen mogen niet samen gebruikt worden. Battenjen moeten met de correcte polen ingelegd worden. Lege batterijen moeten uit het speelgoed genomen worden,

@ Uitsluitend de aangegeven batterijen gebruiken. Niet-herlaadbare batterijen mogen niet geladen worden. Herlaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van
@D
De aansluitingsklemmen mogen niel kortgesloten worden. Regelmatig controleren of de batterijen niet uitgelopen zijn. Lege batterijen niet met hat huisvuil verwijderen, maar

alleen bij bestaande verzamelcentra of een plaats voor bijzondere afval afgeven.

@ LUsare solo le batterie indicate. E’ vietato utilizzare le batterie ricaricabili. Le batterie ricaricabill devono essere caricare soltanto in presenza di adulti. Le batterie ricaricabili si

estraggono dal giocattolo, prima di essere caricate. | tipi di batteria non uguali o nuovi e le batterie esauste non devono essere usate insieme. Le batterie vanno inserire
rispettando la corretta polarita. Le batterie esaurite devono essere rimosse dal giocattolo. | morsetti di collegamento non devono essere messi in corto circuito. Verificare ad intervalli regolari
che le batterie non si siano esaurite. Le batterie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti domestici, bensi portate nel punti di raccolta o nei centri di raccolta per rifiuti speciall.

@ Usar apenas as pilhas indicadas. Pilhas ndo recarregaveis ndo podem ser carregadas. Pilhas recamregaveis s0 podem ser camregadas sob supervisio de adultos. Pilhas recarregaveis

devem ser retiradas do brinquedo, antes de seram carregadas. Nao sa pode usar em conjunto diferentes tipos de pilha ou pilhas novas & usadas. Pilhas tém de ser inseridas com a
polaridade comecta. Pilhas vazias tém de ser retiradas do brinquedo, Nao se podem curto-circuitar os terminais. As pilhas tém de ser controladas regularmente guanto a vazamento, Nao
deitar pilhas gastas no lixo domestico, mas deposita-las nos pontos de recolha existentes ou entrega-las no estabelecimento que as comercializa.

Anvend kun de angivne batterier. |kke genopladelige batterier ma ikke oplades. Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af voksne. Gempladell_crqe batterier skal tages ud af

legetejet, inden de oplades. Forskellige batterityper eller nye og brugte batterier ma ikke anvendes sammen. Batterier skal isseties med den rigtige polaritet. Tomme batterier skal tages
ud af legetajet. Tislutningsklemmerne ma [kke kortsluttes. Kontroller regelimasssigt batterierne for lazkage. Opbrugte batterier ma ikke bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald, men skal
afleveres pa et officielt sted for indsamling af brugte battarier eller pa den kommunale genbrugsstation.

Benytt kun angitte batterier. Batterier som ikke kan gjenopplades ma ikke lades opp. Oppladbare batterier ma bare lades opp under tilsyn av voksne. Oppladbare batterier ma tas ut ut av leketayet
far de lades opp. Ulike balterityper eller nye og brukte balterier ma ikke benyttes sammen. Batterier ma legges inn med riklig polaritel. Tomme balterier ma tas ut av kjeretayel. Koplingsklemmene
ma ikke kortsluttes. Kontroller batteriene regelmessig for om de lekker ut. Ikke kast oppbrukte batterier i husholdningsavfallet, men lever dem fil lokale miljestasjoner eller til en plass for spesialavfall.

@ @ Anvand endast angivna batterier. Batterier som inte &r uppladdbara far inte laddas. Uppladdbara batterier far endast laddas om en vuxen person hjélper dig. Ta ur de uppladdbara

batterierna ur fordonet innan de laddas. Anvand inte olika batterityper samtidigt, anvand heller inte ett nytt och eft gammalt batterie samtidigt. Se till att batterierna qut?er at ratt hall,
det finns symboler Eé batterierna och i batterifacket. Ta ur tomma batterier ur leksaken. Lagg inte ihop anslutningsklammorna, de kan bli korislutning. Kontrollera regelbundet att batterierna inte
ldcker batterisyra. Gamla batterier hor inte hemma i vanliga hushallssopor. Kasta batterier | speciella batteriuppsamlare eller lamna dem till soptippen som specialavfall.

@ Kayta vain limoitettuja paristoja. Ei saa ladata paristoja, jotka elvat ole ladattavia. Ladattavat paristot saa ladata vain aikuisen valvonnassa. Ladattavat paristot on poistettava leikkikalusta ennen
lataamista, Erilaisia paristotyyppeja tai uusia ja kaylettyja paristoja ei saa kaytaa yhdessa. Paristot on asetettava paikoilleen navat oikein pain. Tyhjat paristot on poistettava leikkikalusta. Liittimien
oikosulku ei ole sallittua. Tarkista saanncllisesti, efta paristot eivat vuoda. Ala heita kaytettyja paristoja talousjatteeseen, vain toimita ne vain asiankuuluviin kerayspisteisiin tal ongelmajatepaikkaan.

@ Csak a megadott elemekel szabad hasznalni. A nem talthetd elemek toltese tilos. A tolthetd elemekel csak felndttek felligyelete mellelt szabad thiteni, A feltdlthetd elemeket ki kell venni
a jatékbdl a tohés elStt. Nem egyforma tipusd elemek, vagy Uj s hasznalt elemek egyiitt nem hasznalhatok. Az elemeket a megfeleld polaritassal kell behelyezni. A lemeriilt elemeket ki
kell venni a jatekbdl. A csatlakozd kapcsokat nem szabad rovidre zarni. Rendszeresen ellendrizni kell, hogy az elemek nem folynak-e. A hasznalt elemeket nem szabad a haztartasi szemetbe
dobni, hanem le kell adni egy gydjtdhelyen vagy veszelyes hulladék allomason.

PouZivelte pouze uvedené baterie. Baterie, které neni moZno dobljet, nesmé|l byt nabljeny. Mabljecl baterie smé|l byt nabljeny pouze pod dohledem dospélych osob. Nabljeci baterie

musggi byt pfed nabitim vyjmuty z hraZky. Rizne typy baterii nebo nové a pousite baterie nesméji byt pnu.‘!'rli spoleéné. Je nutno vicZit baterie se stejnou polaritou. Prazdne baterie je
nutno z hra¢ky vyndat. Pfipojovaci svorky nesméji byt spojeny nakratko. Pravidelné kontrolujte, zda baterie nevytékaji. Pouzité baterie nehazejte do domovniho odpadu, pouze je odevzdejte na
stavajici sbérna mista nebo stanovisté pro nebezpedny odpad.

Kasulage ainult lubatud patareisid. LaadimisvOoimaluseta patareisid on keelatud laadida. Laadimisvoimalusega patareisid tohib laadida ainult taiskasvanud isiku jérelua!ue all.

Laadimisvéimalusega patareid tuleb enne laadimise alustamist manguasja seest valja votta. Arge kasutaga korraga erinevat tlilipi vai uusl ja kasutatud patareisid, Jﬁl-glgl;e patareide
paigaldamisel diget polaarsust. TUhjad patareid tuleb manguasja seest valja vitta. Uhendusklemmide lihistamine on keelatud. Kontrollige patareisid regulaarset, et nad ei eraldaks vedelikku.
Arge visake kasutuskBlbmatuid patareisid majapidamispriigl hulka vaid andke need vastavatesse kogumiskohtadesse vil ohtlike jaatmete kogumispunktidesse.

Ly ) lzmantot tikai noraditas baterijas. Neuzladéet baterijas, kuras nedrikst atkartoti uzladét. Uzladéjamas baterijas drikst uziadét tikal pleauguso uzraudziba. Uzladéjamas baterijas pirms
uzladasanas izpemt no transportfidzekja. Neizmantot kopa atikirigus bateriju tipus vai jaunas un lietotas baterijas. levietojot baterijas, ievérot polantati. Tuk3as baterijas no rotallietas
jaiznem. Piesléguma spailes nedrikst saslégt isléguma. Regulari parbaudit, val baterijas nav iztecéjusas. Lietotas baterijas neizmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan eso$ajas bateriju
savakianas vielas val speciala atkritumu zveSanas vieta.

@ Naudoti tik nurodytas baterijas. Vienkartiniy bateriju jkrauti negalima. Daugkartinio naudojimo baterijos turi biti jkraunamos suaugusiujy prieZidroje. Pries jkraunant daugkartinio

naudojimo baterijas, jas reikia iSimti iS5 Zaislo. Negalima kartu naudoti EhirtingRq tipy, arba naujy ir naudoty beterijy. Baterijas reikia jdéti, atsiZvelgiant | teisinga poliskuma. |Ssikrovusias
baterijas reikia iSimti i3 Zaislo. Negalima atlikti trumpo jungiamuyjy gnybty jungimo. Reguliariai tikrinkite ar baterijos néra idvarvejg. Naudoty beterijy negalima iSmesti kartu su buitinemis
atliekomis. Jas reikia atiduoti | esamas surinkimo vietas arba | pavojingy atlieky surinkimo aikstela.

Uporabljajte le navedene baterije. Baterlj, ki niso namenjene za polnjenje, ni dovaljeno polniti. Baterije, ki se jih sme polniti, je dovoljeno ﬂuinhi le pod nadzorom odraslih oseb. Pred

polnjenjem je baterije, ki se lahko polnijo, potrebno vzeti iz igrade. Skupaj ni dovoljeno uporabljati razliénih vrst baternj ali novih in rabljenih baterij. Baterije je potrebno vstaviti pravilno
obrnjene — s pravilno polariteto. Prazne baterije je potrebno vzetl iz igrade. Na prikljucnih sponkah ni dovoljeno povzroati kratkega stika. Redno preverjajte, ali baterije ne [ztekajo. |zrabljenih
baterij ne odlagajte med gospodinjske odpadke, ampak jih oddajte na zbimih mestih oz. na zbirali5éu posebnih odpadkov.

Pouzivajte len uvedené batérie. Batérie, ktore nie su nabljatelng, sa nesmu nabljat. Mabljatelne batérie sa smu nabljat len pod dohladom dospelych osbb. Nabljatelne batérie je

potrebne pred nabljanim vybrat' z hratky. Nerovnake typy baterii alebo nové a pouZité batérie sa nesmi spolofne pouZivat. Batérie sa musia viozit' so spravnou polaritou. Prazdne
batérie sa musia z hracky vybrat von. Pripojovacie svorky sa nesmu skratovat. Batérie pravidelne kontrolujte, & nevytekaji. Opotrebované batérie nevyhadzujte do domového odpadu, ale ich
odovzdajte na existujlcich zbernych miestach alebo na skladke Specialneho odpadu.

Stosowac tylko wskazane baterie. Zwykle baterie, nie nadajace sig do powtomego tadowania, nie moga byc tadowane. Balerie nadajace sig do powtdmego tadowania (akumulatorki)
moga byé ladowane tylko pod kontrolg oséb dorostych. Przed tadowaniem baterie-akumulatorki naleZy wyjac z zabawki. Nie stosowad rownoczesnie baterii rdZznych typdw ani baterii
nowych wraz z udywanymi, Podczas zakladania baterii zwrdcié uwage na ich pmwidhwgdpularyzacje. Roztadowane baterie usungc z zabawki. Nie zwiera zaciskdw. Regularnie sprawdzac, czy

batarie nie wyciekaja. Zuzytych baterii nie wyrzucaé do kosza na smieci, tylko oddaé w odpowiednich punktach zbidrki lub wrzucac do przeznaczonych do tego celu specjalnych pojemnikow.,




-
@ Yalnizca belirtilen pilleri kullaminiz. $arj edilemeayen piller sarj edilmemelidir. $arj edilebilir piller yalmizca yetigkinlerin gdzetiminde sarj edilmelidir. $arj edilebilir piller, sarj edilimeden
once oyuncak igerisinden ¢ikartilmalidir. Tdrleri birbirinden farkh piller veya yeni ve eski pilleri bir arada kullanmayiniz. Piller kutuplan dogru olacak sekilde yerlestiriimelidir. Biten
pliler oyuncak icerisinden ¢ikartilmalidir. Baglanti klemensleri kisa devre yapilmamalidir. Ddzenli araliklaria pillerin akip akmadiklanni kontrol ediniz. Kullanilmig piller ev ¢oplne atmayiniz,
yalmzca ozel toplama yerlerine atiniz veya ozel atik merkezine ulastinmz.

@ @ Na ¥pnoipoTmolETE pdvo pnurupfsg TOU TUTTOU TTou oag utroSeikvoouy ol TTAnpogoples i avrloToes. NoTé ynv emavagopTigeTe yn emmavagopn{oyeves ymmaraplieg, O
ETTavVaQopTICONEVES PTraTapies TTRETTE! via eTravagopTilovTal TTavTa armd evijlka. Agaipeite TiK ETTava@opnifoyeves ytratapiec amd TNV NAEKTpOVIKN povada Tou mraividiol Toiv Tig

ermavagopTicete. Mnv cuvbualete pmarapies Siapopenkwy TOTTWY, T.X. GAKaGAKES 1 emavagopTI{OpEvES JE ammAhés, 1 okt e kavoupyies. TomoBETEIOTE TIC PTTaTapies Pe TNV CWaTH

nohkdTnTa. Orav adaaoouv o1 grmartapleg TpETEl va amopaxpuvovtal amo 1o makvidl. Moté un BpaxukukMaveTE mug ToAouc. MNavra va eAEYXETE Tig yTratapleg yia Tuxov Siappoéc. Mnv TTETATE

TIOTE OTa OIKIGKG amoppippara Tig mahitg yratapies, Tapd povo ot eilfikoic kadoug avakixhMuong Pe Tnv avtioton evBegn. Na tov kardAinAa Tpdmmo avaklkhwang, Tapakaolye
ETTIKCIVLIWUVTOTE WE TOUC TOTTIKOUS (POPEIC.

Se vor folosi doar baterfile specificate. Baterile fara reincércare nu au vole sé se Tncarce. Bateriile reincarcabile se vor incérca doar sub supravegherea adultilor. Baterille reincircabile

s& scot din jucdrie Tnainte de Incarcare. Nu este permisa utilizarea Tmpreuna a bateriilor de tipuri diferite sau a bateriilor noi cu cele vechi. Bateriile trebuie introduse cu polaritatea
corecld. Bateriile descarcate trebule scoase din jucarie. Bornele nu au voie sa fie scurlcircuitate. Baterlile trebuie verificate in mod regulat sa nu prezinte scurgeri. Baterille consumate nu se
arunci la degeurile menajere, ci se predau la centrele existente de colectare sau Tn locurile pentru deseur speciale.

@ ManonapanTe camo nocoveHuTe BaTtepui. HenpegHasyavenu aa 3apexnade Batepun ve Buea na OwoaT sapexnaqn. 3apexpawmuTe ce Gatepuw TpRbOEa Oa GwOaT 3apexaaqHy caMo nog

HE[30Pa HE BL3IPACTHA. 3apewnallnTe ce Barepun Ce WIBANIAT OT WIPaYKaTa, NPEan N8 CB NOCTARAT 38 3apexaaHe. He Wanon3saiTe 3aenHo He|HaKBN MOaENW DATepU K HOBIW K
ynotpebasadi Batepuy e GMBa na ce wanonagar 3aegHo. NocTaesiATe DaTepunTe, ODpBWARKY BHUMaHWE HA NpaBUNHWA nonapuTeT. MNpasduTe Datepn TpAbea oa ODeOaT HaBakaAHK OT
wrpayxara. CespasalMTe KneMn He TpAbea na bb0arT gasadu Ha Kboo. PenosHo NpopepApanTe bBarepuute 3a Teqose. He nakpbwpnanTe ynoTpebapanuTe Bartepdn KATO OOMAKWHCKA OTNa0LE,
a r'M NpefaBsaifTe CaMo Ha cnelWanHo onpeaeneHUTe 3a ToBE MECTa WNW B AEN0 3a cneuManHK oTnagbum.

> AREANENBMWRE, JEXBEMTELR, TEEMAREXNFALETER | TERB
MEZBBINZMNTEFEE, TERENSEMIFIEEBAEEER | BN EBENRERA.
ARMNBEMNMEEREE, BRkFAEER. AN IHEBEZEEEFERENRTF
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(D) (A)(@©H) (L) (B) Denken Sie an den Schutz der Umwelt |

- Ihr Gerét enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen.
- Geben Sie |hr Gerét deshalb bitte beil einer Sammelstelle lhrer Stadt oder

Gemeide ab.

D) Environment protection first |

- Your agdpliancﬁ contains valuable materials which can be recovered or
- Leave it at a local civic waste collection point.

@ @ @ Participons a la protection de I'environnement !

- Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.

- Conhez celui-cl dans un point de collecte pour que son traitement soit
affectus.

@ |1 Participe en la conservacion del medio ambiente ||
- Su elecirodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.

- Entréguelo al final de su vida Util, en un Centro de Recogida Especifico o
en uno de nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde sera tratado de

forma adecuada.

@ Samen het milieu beschermen |

- Uw product beval meerdere recycleerbare materialen
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt.

Participons a la protection de l'environnement !

- Votre appareil contient de nombreux maténaux valorisables ou recyclables.

- Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre
sarvice agreé pour que son traitement soit effectus.

(1) (CH) Partecipiamo alla protezione dell'ambiente |

- |l vostro apparecchio é composto da diversi materiali che possono essere
riciclati,

- Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

@ Protecgdo do ambiente em primeiro lugar!

- O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.

- Enfregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
Vi skal alle vaere med til at beskytte miljoet!

- Apparalel indeholder mange malerialer, der kan genvindes eller genbruges.
- Bring det til et specialiseret indsamiingssted for genbrug eller et autoriseret

serviceveerksted, nar det ikke skal bruges mere.

(8)) (FIN) Var ridd om miljsn!

- Din apparat innehaller olika material som kan ateranvandas eller
atervinnas.

- Lamna den pa en atervinningsstation eller pa en auktoriserad
serviceverkstad fér omhéindertagande och behandling.

@ Huolehtikaamme ympiéristosta!

- | Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kieratettavilla materiaaleilla.

- Toimita laittees| kerayspisteeseen tal sellaisen puuttuessa vaikka
valtuutettuun huoltokekukseen, jotta laitteen osat varmasti kierratetaan,

(H)) Elsé a kémyezetvédelem!

- Az On terméke értékes Ujrahasznosithatd anyagokat tartalmaz.

- Ke {lﬁl-:hkéhsr;@:lékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijeloit
jtGhelyen.

(€Z) Podilejme se na ochrané Zivotniho prostredil

- Vas pfistroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné nebo recyklovateiné materialy.
- Svéfte jej sbémemu mistu nebo, neaxistuje-li, smiuvnimu sarvisnimu
stfedisku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zplsobam.

@ Sodelujmo pri varovanju okoljal
- Va3 aparat vsebuje Stevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je e

oce uporabiti.

- ajie ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblaséanem
servisu, da bo Sal v predelavo.

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredial

- Vas pristroj obsahuje

- Zverte ho sbermemu miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému
servisnému stredisku, kde s nim bude naloZené zodpovedaijlcim
sposobom.

Biarzmy czynny udzial w ochronie srodowiskal

- Twale urzadzenie jest zbudowane z materialow, kidre mogg byé
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
- W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punkiu zbidrki.

. @ Ag ouppdAhoupe ki epeig oTnv TrpooTacia Tou

mepipahhovroc!
- H ouokeur] oag mepiExel molha abiotronjoipa ) avakukMooipa vhikd.

- MNapabwoTte TV TTaka ouokel] oac oE kEvTpo Biahoync f o éva
ebouoobotnuévo KataoTnua gepBic.

Tineti cont de protectia mediulul |

- Aparatul dvs. contine materii prime valoroasa care pot fi revalorificata.
- Din acest motiv va rugdm sa predati aparatul dvs. la un centru de
colectare din oragul sau comuna dvs.

Mucnere 3a okonHarta cpega !
- BawwAT ypen ChAbpXa UBHHW CYPOBUHK, KOWTO MoTaT ga Owaar

KNADAHH.
gamaa BbpPHETE CBOR BNeKTPOYPEM Ha CNeLWanHo MACTO 3a Chbupane
HA TaKWBEa DTNAOLUM BbB Bawws rpan wnw obuwmHa,

tetné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materidly.

Serviceadressen finden Sie in
allen Playmobil-Prospekten

Addresses of Customer Service
Departments are shown in all
Playmobil catalogues

L adresse du service
consommateurs est indiquée
dans tous les catalogues
Playmobil

Troverete gli indirizzi dei centri
di assistenza in tutti | cataloghi
Playmobil

In alle PLAYMOBIL catalogi
vindt u het adres van onze
kiantendienst.

Las Direcclones de los

Departamentos de Servicio al
Consumidor se encuentran en
todos los catdlogos Playmobil

H bleuﬂuuun Tou Mpageiou

Ef,uw nong Karavaiwtwy
E?GELIL ploxeTal oE GAoug
mu:: I-:u't'ui'l.dn-'ﬂu:; PLAYMOBIL.

pronounce:; play-mo-béél

o

9479 + 5480
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9479 + 5480

(5479 + 5480 )
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